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Вучэбная дысцыпліна «Медыярэдагаванне», модуль «Эфектыўная камунікацыя» / 

Academic discipline, module «Effective communication» 

 

Кароткі змест вучэбнай дысцыпліны, 

модуля / Brief summary 

Дысцыпліна «Медыярэдагаванне» 

дае магчымасць студэнтам засвоіць на 

тэарэтычным і практычным узроўнях 

прыёмы рэдактарскага ўдасканалення 

медыятэксту. Усвядоміць месца і 

ролю медыярэдагавання як галіны 

практычнай дзейнасці ў сучасным 

інфармацыйным грамадстве. 

Атрымаць спецыяльныя звесткі аб 

прыёмах выяўлення і ліквідацыі 

моўна-стылёвых і кампазіцыйных 

памылак і недакладнасцяў у 

медыятэксце. Выправаць навыкі 

прафесійнага рэдактарскага чытання 

тэксту. Сфарміраваць ўменні 

праводзіць падстаўную і доказную 

праўку медыятэксту. Выпрацаваць 

ўменні рэдактарскай ацэнкі 

ілюстрацыйных матэрыялаў у розных 

відах медыятэксту. Атрымаць шэраг 

прафесійных рэдактарскіх 

кампетэнцый, неабходных 

высокакваліфікаванаму журналісту ў 

інфармацыйным грамадстве. 

The discipline of «Media editing» gives 

students the opportunity to master the 

techniques of editorial improvement of 

media texts at the theoretical and practical 

levels. Realize the place and role of media 

editing as a branch of practical activity in 

modern information society. Obtain special 

information about the methods of identifying 

and eliminating linguistic, stylistic and 

compositional errors and inaccuracies in a 

media text. Develop skills of professional 

editorial reading of the text. Develop skills in 

proofreading a media text. Develop skills of 

editorial evaluation of illustrative materials 

in various types of media text. Acquire a 

number of professional editorial 

competencies necessary for a highly 

qualified journalist in the information 

society. 

Фарміруемыя кампетэнцыі / The formed 

competences 

– праводзіць рэдактарскі аналіз 

медыятэксту і даваць яму 

лінгвастылістычную ацэнку.  

– conducts an editorial analysis of the 

media text and gives it a linguistic and 

stylistic assessment; 



– выяўляць лінгвастылістычныя 

асаблівасці арганізацыі медыятэксту і 

вызначаць дарэчнасць ужывання ў ім 

маўленчых канструкцый.  

– to identify the linguistic and stylistic 

features of the organization of the media text 

and determine the appropriateness of the use 

of speech structures in it. 

Вынікі навучання (ведаць, умець, 

володаць) / Learning outcomes (know, can, 

be able) 

У выніку вывучэння дысцыпліны 

студэнт павінен  

ведаць: 

– прадмет, механізм і агульную 

структуру рэдактарскага аналізу 

медыятэксту;  

– псіхалагічныя перадумовы 

рэдактарскага аналізу медыятэксту;  

– віды прафесійнага рэдактарскага 

чытання медыятэксту;  

– віды рэдактарскіх правак;  

– знакі карэктарскай праўкі; 

– віды фактычнага матэрыялу. 

умець: 

– ажыццяўляць рэдактарскі аналіз 

медыятэксту на структурным, 

лагічным, факталагічным, моўна-

стылёвым узроўнях, улічваць пры 

гэтым інфарматыўнасць твора і яго 

камунікатыўную зададзенасць;  

– выпрацоўваць стратэгію 

рэдактарскіх дзеянняў апрацоўкі 

медыятэксту з улікам яго жанравай 

спецыфікі, мэтавага прызначэння і 

грамадскай вартасці;  

– праводзіць прафесійна якасную 

моўна-стылёвую праўку медыятэксту;  

As a result of studying the discipline the 

student must  

know: 

– the subject, mechanism and general 

structure of editorial analysis of the media 

text;  

– psychological prerequisites for editorial 

analysis of the media text; 

– types of professional editorial reading of 

media text;  

– types of editorial edits - signs of 

proofreading;  

– types of factual material; 

be able to: 

– to carry out editorial analysis of the 

media text at the structural, logical, factual, 

Linguistic and stylistic levels, while taking 

into account the informative nature of the 

work and its communicative purpose; 

– to develop a strategy for editorial actions 

of media text processing, taking into account 

its genre specifics, purpose and social 

dignity;  

– to carry out professionally high-quality 

Linguistic and stylistic editing of the media 

text;  

– it is false to justify editorial edits. 

have skills in: 



– падстаўна абгрунтоўваць 

рэдактарскія праўкі. 

валодаць: 

– прыёмамі мысленчага 

мадэлявання ў працэсе рэдактарскага 

аналізу медыятэксту;  

– лагічнымі асновамі 

медыярэдагавання; 

– методыкай моўна-стылёвага 

аналізу медыятэкстаў розных па 

спосабе выкладу; тэхнікай праўкі 

аўтарскага тэксту. 

– methods of mental modeling in the 

process of editorial analysis of the media 

text;  

– the logical foundations of media 

structuring; 

– the methodology of Linguistic and 

stylistic analysis of media texts of different 

presentation methods;  

– the technique of editing the author's text. 

Семестр вывучэння вучэбнай 

дысцыпліны, модуля / Semester of study 

7 7 

Прэрэквізіты / Prerequisites Мова сродкаў масавай камунікацыі, 

Беларуская мова (прафесійная лексіка) 

The language of mass communication, 

Belarusian language (professional 

vocabulary) 

Працаёмкасць у заліковых адзінках 

(крэдытах) / Credit units 

3 3 

Колькасць аўдыторных гадзін і гадзін 

самастойнай работы / Academic hour of 

students' class work,  

hours of self-directed learning 

68 / 48 68 / 48 

Патрабаванні і формы бягучай і 

выніковай атэстацыі / Requirements and 

forms of current and final certification  

рэферат, тэст, экспрэс-апытанне, 

вучэбнае заданне / экзамен 

abstract, test, express survey, study 

assignment / exam 

 


